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A Применение в соответствии с 
назначением

1 Общая информация

Применение, эксплуатация и обслуживание напольного подъемно-
транспортного средства должны производиться в соответствии с указаниями
настоящей инструкции по эксплуатации. Всякое иное использование является
использованием не по назначению и может причинить вред жизни и здоровью
людей, повлечь за собой повреждение напольного подъемно-транспортного
средства или иных материальных ценностей.

2 Использование в соответствии с назначением

УВЕДОМЛЕНИЕ

Максимальные несущая способность и расстояние до груза должны быть
указаны на табличке допустимой нагрузки и их нельзя превышать.
Груз должен лежать на грузоподъемном устройстве или должен подниматься с
помощью разрешенного изготовителем навесного устройства.
Груз должен приподниматься полностью, см. стр. 73.

Нижеследующие операции отвечают назначению и являются допустимыми:
– подъем и опускание грузов;
– транспортирование грузов в опущенном состоянии на короткие расстояния;
– эпизодическое оттягивание прицепных грузов;
– при оттягивании прицепов груз должен быть зафиксирован на прицепе;
– запрещается превышать допустимую прицепную нагрузку.

Следующие операции запрещены:
– движение с поднятым грузом (>30 см);
– транспортирование и подъем людей;
– толкание или волочение грузов;
– транспортирование свисающих грузов. Если напольное подъемно-

транспортное средство должно использоваться со свисающими грузами,
следует запросить у специального эксперта подтверждение достаточного
безопасного расстояния при местных условиях эксплуатации.
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4 Ответственность собственника

В смысле настоящей инструкции по эксплуатации лицом, ответственным за
эксплуатацию оборудования, является любое физическое или юридическое
лицо, которое само использует напольное подъемно-транспортное средство
или дало поручение на его использование. В особых случаях (например,
лизинг или аренда) собственником считается лицо, которому в соответствии с
существующими договорными соглашениями между собственником и
пользователем напольного подъемно-транспортного средства поручены
оперативные задачи.
Собственник обязан обеспечить использование напольного подъемно-
транспортного средства только в соответствии с назначением и предотвращать
опасности для жизни и здоровья пользователя или третьих лиц. Кроме того,
следует соблюдать правила предупреждения несчастных случаев, другие
правила техники безопасности, а также директивы по эксплуатации,
обслуживанию и ремонту. Лицо, ответственное за эксплуатацию, должно
обеспечить, чтобы все пользователи прочитали и поняли настоящую
инструкцию по эксплуатации.

УВЕДОМЛЕНИЕ

Несоблюдение данной инструкции по эксплуатации влечет за собой потерю
права на гарантийное обслуживание. Данное положение распространяется и на
случаи, когда клиенты или третьи лица, без получения на это согласия
изготовителя, ненадлежащим образом проводят работы на устройстве.

5 Установка навесных устройств или дополнительного 
оборудования

Установка или встраивание дополнительных устройств, влияющих на функции
напольного подъемно-транспортного средства или дополняющих такие
функции, допускается только с письменного согласия изготовителя. Возможно
также необходимо получить разрешение местных органов власти.
Однако согласие соответствующего органа не заменяет разрешение
изготовителя.
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B Описание напольного подъемно-
транспортного средства

1 Описание целевого назначения

CPCD25/30 является вилочным погрузчиком в четырехколесном исполнении с
дизельным двигателем внутреннего сгорания и сиденьем.

CPCD25/30 является свободнонесущим напольным подъемно-транспортным
средством с противовесом для подхватывания, подъема, транспортирования и
опускания грузов.

CPCD25/30 оснащен гидродинамическим приводом. Левая педаль
представляет собой комбинированную педаль для замедленного хода и
торможения и включает при замедленном ходе функцию быстрого подъема.
Средняя педаль управляет рабочим тормозом.

1.1 Типы напольных подъемно-транспортных средств и 
номинальная грузоподъемность

Номинальная грузоподъемность зависит от типа машины. Номинальная
грузоподъемность вытекает из наименований моделей.

Номинальная грузоподъемность в общем случае не соответствует допустимой
грузоподъемности. Номинальная грузоподъемность указана на табличке
грузоподъемности на напольном подъемно-транспортном средстве.

CPCD25

CPCD Наименование модели
D Серия
25 Номинальный груз x 100 кг
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2.3 Функциональное описание
Рама

Рама образует в комбинации с ведущим мостом и противовесом шасси
напольного подъемно-транспортного средства. Она несет основные
конструктивные элементы.

Бак с маслом для гидравлической системы встроен в раму с правой стороны, а
топливный бак — с левой стороны.

Место оператора и защитная крыша

Защитная крыша защищает оператора от падающих вниз предметов и других
внешних воздействий. 

Все элементы управления расположены с учетом эргономических требований.
Колонка рулевого управления и сиденье оператора могут приспосабливаться
индивидуально. 

Элементы управления и предупреждения на блоке индикации позволяют
контролировать систему во время работы и обеспечивают, таким образом,
очень высокий уровень безопасности.

Рулевое управление

Система рулевого управления состоит в первую очередь из колеса рулевого
управления, рамы рулевого управления, вала рулевого управления и блока
рулевого управления. Колесо рулевого управления связано через вал рулевого
управления с блоком рулевого управления. Рама рулевого управления может
наклоняться вперед или назад в наклонную позицию так, чтобы оператор мог
легко управлять колесом рулевого управления. Электрическая система
рулевого управления с датчиком нагрузки имеет в своем контуре клапан
приоритета, который заботится о том, чтобы она имела приоритет при
подходящем распределении потоков масла сообразно соответствующим
условиям работы. Если блок рулевого управления удерживается в средней
позиции, через блок течет меньше масла и таким способом экономится энергия
для системы.

Колеса

Все колеса находятся внутри контура напольного подъемно-транспортного
средства. 

Двигатель

Дизельные двигатели большой мощности с жидкостным охлаждением и
длительным сроком службы, низким расходом и низкими показателями
эмиссии.

Система электрического оборудования

12-вольтная система. Схема защиты при запуске предотвращает нарушения
при включении напольного подъемно-транспортного средства. Встроена
система быстрого предпускового подогрева. Пусковой замок служит для
запуска и останова двигателя. 
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Привод

Гидравлическая трансмиссия с преобразователем крутящего момента
передает мощность на ведущий мост. Ведущий мост и коробка передач имеют
общий контур циркуляции масла.
Движение передним и задним ходом, а также нейтральное положение могут
устанавливаться рычагом направления движения с левой стороны.

Тормозная система

Тормозная педаль гидравлически приводит в действие два мокрых дисковых
тормоза на ведущих колесах. Дополнительная педаль замедленного хода и
торможения облегчает использование напольного подъемно-транспортного
средства при низкой скорости. Педаль замедленного хода и торможения нельзя
использовать для нормального торможения. 

Гидравлическая система

Клапан давления предоставляет возможность точно настроенного
использования функций с помощью элементов управления. Гидравлический
насос с регулированием частоты вращения обеспечивает пропорциональное и
эффективное питание гидравлических функций.

Подъемная рама

Двух- или трехсекционная подъемная рама, узкие сечения подъемный рамы
обеспечивают великолепный обзор вил. Вилочная каретка и подъемная рама
движутся на необслуживаемых опорных роликах.
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3 Технические характеристики

Все технические характеристики относятся к стандартному напольному
подъемно-транспортному средству.
Отмеченные с помощью *) значения могут отличаться в зависимости от
использованных типов оснащения (например, подъемная рама, шины и т. д.).

Z Технические характеристики удовлетворяют директивам немецкого «Листка
технических данных напольного подъемно-транспортного средства». 
Мы оставляем за собой право на изменения и дополнения технического
характера.

3.1 Рабочие характеристики 

1) Для вертикальной подъемной рамы.
2) Представленные значения отображают максимальную способность к
преодолению подъема для преодоления небольших различий по высоте и
неровных поверхностей (кромок поверхностей). Напольное подъемно-
транспортное средство нельзя использовать на уклонах более 15%.

Описание CPCD25 CPCD30

Q Грузоподъемность 
(при C = 500 мм) 1) 2500 3000 кг

C Расстояние до центра тяжести груза 500 500 мм
Скорость движения с грузом / 
без груза 17/19 18/19 км/ч

Скорость подъема с грузом / 
без груза 0,55/0,60 0,50/0,55  м/с

Скорость опускания с грузом / 
без груза 0,45 0,45  м/с

Крутизна преодолеваемого 
подъема 2) с грузом / без груза 25/18 23/20 %

Ускорение с грузом / без груза на 
15 м 5,4/4,7 5,8/5,0 c

Располагаемое рабочее давление 
для навесного оборудования с 
защитой от перегрузки / без защиты

140 (+10,0) / 210 (+5,0) бар

Расход масла для навесных 
устройств 50 50 л/мин
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3.2 Размерные параметры

Описание CPCD25 CPCD30
H Максимальная высота подъема 3000 3000 мм
H1 Высота подъемной рамы во 

втянутом состоянии, 
вертикальном

2000 2070 мм

H2 Максимальная общая высота 
подъема с грузозащитной 
решеткой

4039 4217 мм

H3 Свободная высота подъема 140 145 мм
H4 Общая высота (защитная 

крыша)
2140 2170 мм

H5 Минимальное расстояние до 
пола под подъемной рамой

110 135 мм

H6 Расстояние до защитной крыши 
(от поверхности сиденья)

1035 1035 мм

H9 Высота сцепного устройства 245 250 мм
H13 Высота грузозащитной решетки 

(от верхней кромки клыков вил)
1004 1182 мм

L Общая длина (включая клыки 
вил)

3650 3770 мм

L‘ Общая длина (без клыков вил) 2580 2700 мм
L1 Расстояние между осями колес 1600 1700 мм
L2 Выступающая часть спереди 475 480 мм
L3 Выступающая часть сзади 510 525 мм

L4xWxT Размеры клыков вил 1070x122x40 1070x125x45 мм
W1 Общая ширина 1150 1225 мм
W2 Ширина колеи (задние колеса) 970 970 мм
W3 Ширина колеи (передние колеса) 970 1000 мм
W5 Боковая адаптация клыков вил 

снаружи (мин./макс.)
1024/200 1060/250 мм

r Наружный радиус поворота 2240 2400 мм
r‘ Внутренний радиус поворота 160 200 мм

Ra Мин. ширина рабочего прохода 2280 2380 мм
a/ß Угол опрокидывания (вперед / 

назад)
6/12 6/12 °
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3.4 Исполнения подъемной рамы
Z Все размеры в миллиметрах.

Специальные напольные подъемно-транспортные средства в этом обзоре не
содержатся.

Специальные напольные подъемно-транспортные средства в этом обзоре не
содержатся.

CPCD25

Тип 
подъемной 

рамы

H3 + s 
[мм]

H1 [мм] H2 [мм] H4 [мм] Вес 
подъемной 
рамы [кг]

300 ZT 3000 2000 140 4034 741
400 ZT 4000 2550 140 5034 863
470 DZ 4700 2160 1150 5734 1029

CPCD30

Тип 
подъемной 

рамы

H3 + s 
[мм]

H1 [мм] H2 [мм] H4 [мм] Вес 
подъемной 
рамы [кг]

300 ZT 3000 2070 145 4217 860
400 ZT 4000 2620 145 5217 980
435 DZ 4350 2180 990 5565 1123
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Тип шин3.5

УВЕДОМЛЕНИЕ

При замене смонтированных на заводе шин и ободьев всегда использовать
оригинальные запасные части или разрешенные изготовителем шины. В
противном случае технические данные от изготовителя не могут
гарантироваться.
В случае вопросов просьба обращаться в сервисную службу изготовителя.

*) Приведенные в таблице типы соответствуют стандартному исполнению. В
зависимости от комплектации напольного подъемно-транспортного средства
могут использоваться другие шины.

Данные дизельного двигателя3.6

Европейские нормы3.7
Длительный уровень шума

82 дБ (A) +/– 3 дБ (A) в зависимости от комплектации напольного подъемно-
транспортного средства,

согласно 12053, гармонизированным с ISO 4871.

CPCD30CPCD25Описание
Передние 
шины

28*9-157.00-12Массивная шина*
от 480 до 560 НмВращающий момент

Задние 
шины

6.50-106.00-9Массивная шина*
от 130 до 194 НмВращающий момент

CPCD25/30Описание
Тип XINCHANG, ISUZU

4 цилиндра, жидкостное
охлаждение

Число цилиндров - Диаметр 
цилиндра x ход

мм4—87 x 102,4

см³2,434Общий вытесняемый объем
23,2 : 1Степень сжатия

Номинальное число об/мин2400оборотов
кВт34,1Номинальная мощность

Макс. вращающий момент / 
число оборотов

Нм / об/155,9/1600
мин

об/мин2600Макс. число оборотов без груза
об/мин800Мин. число оборотов без груза
об/мин800Число оборотов холостого хода

л/ч4,2Расход топлива
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Z В случае постоянного использования при крайних изменениях температуры и
конденсации влажности воздуха напольные подъемно-транспортные
средства должны иметь специальные оснащение и допуск.

3.9 Электрические требования
Изготовитель подтверждает соблюдение требований по конструкции и
изготовлению электрического оборудования согласно EN 1175 «Безопасность
напольных подъемно-транспортных средств - Электрические требования»,
если напольное подъемно-транспортное средство используется в соответствии
с назначением. 
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E Управление
1 Правила техники безопасности при эксплуатации 

напольных подъемно-транспортных средств

Допуск оператора к работе

На подъемно-транспортном средстве могут работать только лица, прошедшие
обучение управлению подъемно-транспортными средствами и доказавшие
лицу, ответственному за эксплуатацию подъемно-транспортного средства, или
его уполномоченному свои навыки в вождении и работе с грузами и получившие
от него однозначное разрешение на работу с подъемно-транспортным
средством, при необходимости следует соблюдать национальные
предписания.

Права, обязанности и правила поведения оператора

Оператор должен быть проинформирован о своих правах и обязанностях,
пройти инструктаж по управлению машиной, а также ознакомиться с
содержанием этой инструкции по эксплуатации.

Запрет использования неуполномоченными лицами

Оператор несет ответственность за напольное подъемно-транспортное
средство во время эксплуатации. Оператор не должен позволять посторонним
лицам ездить на напольном подъемно-транспортном средстве или работать на
нем. Запрещается перевозить или поднимать людей.

Повреждения и неисправности

О повреждениях и иных неисправностях напольного подъемно-транспортного
средства или навесного устройства следует незамедлительно сообщать
руководству. Не разрешается использовать не надежные в эксплуатации
напольные подъемно-транспортные средства (например, из-за изношенных
колес или неисправных тормозов) до проведения надлежащего ремонта.

Ремонтные работы

Оператор, не получивший специальное образование и разрешение, не должен
проводить ремонтные работы или производить изменения на напольном
подъемно-транспортном средстве. Ни в коем случае оператору нельзя
отключать или переставлять защитные устройства или выключатели.
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2.2 Элементы управления

Поз. Элемент управления 
или индикации

Функция

1 Элемент индикации t Отображает несколько состояний и 
функций

2 Рычаг стояночного 
тормоза

t Активация/деактивация стояночного 
тормоза.

3 Переключатель 
направления движения

t Выбор направления движения или 
нейтрального положения.

4 Направляющий ролик t Управление напольным подъемно-
транспортным средством.

5 Педаль замедленного 
хода и торможения

t Зона 1: регулирует замедленный ход.
Зона 2: приводит в действие рабочий 
тормоз.

6 Тормозная педаль t Путем нажатия напольное подъемно-
транспортное средство затормаживается 
до полной остановки.

7 Педаль акселератора t Плавное регулирование скорости 
движения.

8 Рычаг подъема t Подъем и опускание клыков вил 
9 Рычаг опрокидывания t Наклон подъемной рамы вперед/назад

10 Рычаг бокового 
смещения

t Управляет боковым смещением

1

5 6 7 8 109

13 12

113

4

2



53

11 Пусковой замок t Включение и выключение управляющего 
тока, а также запуск двигателя. 
Извлечение ключа предотвращает 
включение напольного подъемно-
транспортного средства посторонними 
лицами.

12 Выключатель 
освещения и указатель 
направления движения

t Включает и выключает освещение 
Указывает направление поворота

13 Звуковой сигнал t Инициирует предупредительный 
акустический сигнал.

Поз. Элемент управления 
или индикации

Функция
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Поведение во время езды

Оператор должен регулировать скорость движения в соответствии с местными
условиями. В частности, скорость движения транспортного средства должна
быть уменьшена оператором на поворотах, возле и в узких проходах, при
проезде через качающиеся двери, в местах с плохим обзором. Оператор
обязан соблюдать тормозную дистанцию до транспортных средств,
находящихся перед ним, и постоянно контролировать управляемое им
напольное подъемно-транспортное средство. Запрещаются внезапные
остановки (кроме случаев опасности), резкие повороты, обгон в опасных местах
и в местах с плохим обзором. Запрещается высовываться и протягивать руки из
рабочей зоны и зоны управления.

Поведение в опасных ситуациях

При угрозе опасности опрокидывания напольного подъемно-транспортного
средства ни в коем случае не расстегивать ремень безопасности. Оператору
нельзя выпрыгивать из напольного подъемно-транспортного средства.
Оператор должен наклонить верхнюю часть туловища над рулевым колесом и
крепко ухватиться обеими руками. Наклонить туловище в сторону,
противоположную от направления падения.

Условия видимости во время движения

Оператор должен смотреть в направлении движения и всегда иметь
достаточный обзор пути, по которому он движется. При перевозке грузов,
загораживающих обзор, напольное подъемно-транспортное средство должно
двигаться в противоположную сторону от направления груза. Если это
оказывается невозможным, то перед напольным подъемно-транспортным
средством должен идти второй человек в качестве провожатого, чтобы он мог
просматривать путь движения и одновременно поддерживать зрительный
контакт с оператором. Двигаться при этом только со скоростью пешехода и с
крайней осторожностью. Немедленно остановить машину, если потерялся
зрительный контакт.

Движение по подъемам и спускам

Движение на подъемах и спусках до 15% допускается лишь в том случае, если
они обозначены как проездные пути, находятся в чистом и нескользком
состоянии, а технические спецификации напольного подъемно-транспортного
средства гарантируют безопасный проезд по ним. При этом груз должен быть
всегда на стороне, обращенной к подъему. Разворот, езда поперек дороги, а
также остановка напольного подъемно-транспортного средства на подъемах и
спусках запрещены. Подъемы допускается проезжать только с незначительной
скоростью, и оператор в любой момент должен быть готовым к торможению.
Особую осторожность нужно проявлять при движении вблизи откосов и
причалов.
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УВЕДОМЛЕНИЕ

Грузы нельзя ставить на путях проезда и эвакуации, перед защитными
устройствами и перед технологическим оборудованием, к которому требуется
доступ в любое время.

Транспортирование погрузочных блоков

Условия
– Груз надлежащим образом подхвачен.
– Грузоподъемное устройство опущено для транспортирования в

установленном порядке (прибл. 150—200мм над полом).
– Подъемная рама наклонена полностью назад.

Процесс настройки
• На спусках и подъемах транспортировать груз всегда на стороне,

обращенной к подъему, никогда не двигаться поперек пути и не
разворачиваться.

• Плавно ускорять и затормаживать напольное подъемно-транспортное
средство.

• Соизмерять скорость движения с состоянием пути движения и с
транспортируемым грузом.

• На перекрестках и в проездах следить за движением других транспортных
средств. 

• В местах с плохим обзором двигаться только с привлечением человека,
указывающего путь.

Опускание грузов

Условия
– Место хранения пригодно для складирования груза. 

Процесс настройки
• Установить подъемную раму вертикально.
• Осторожно подвести напольное подъемно-транспортное средство к месту

хранения.
• Плавно опустить грузоподъемное устройство настолько, чтобы освободить

клыки вил от груза.
Z Избегать жесткого опускания груза, чтобы не повредить груз или

грузоподъемное устройство.
• Опустить грузоподъемное устройство.
• Осторожно вывести клыки вил из поддона.

Груз поставлен.
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Неисправность Возможная причина Меры по устранению
Стартер не 
вращается

Переключатель 
направления 
движения не 
находится в 
нейтральном 
положении

Установить переключатель 
направления движения в 
нейтральное положение.

Очень низкий заряд 
аккумулятора

Проверить заряд аккумулятора, в 
случае необходимости зарядить 
аккумулятор.

Не закреплен 
соединительный 
кабель аккумулятора 
или окислены 
полюсные клеммы

Очистить полюсные клеммы и 
смазать смазкой, затянуть 
соединительный кабель 
аккумулятора.

Не закреплен или 
оборван кабель 
стартера

Проверить кабель стартера.

Поврежден 
предохранитель

Проверить предохранитель. см. 
стр. 116

Двигатель не 
запускается

Загрязнен воздушный 
фильтр

Очистить или, соответственно, 
заменить воздушный фильтр, см. 
стр. 108.

Переключатель 
направления 
движения не 
находится в 
нейтральном 
положении

Установить переключатель 
направления движения в 
нейтральное положение.

Топливный бак пустой 
или воздух в системе 
впрыска

Заправить дизельное топливо и 
удалить воздух из системы впрыска, 
см. стр. 46 или см. стр. 114.

Вода в топливной 
системе

Слить топливную систему
Заправить напольное подъемно-
транспортное средство, см. стр. 46. 
Удалить воздух из топливной 
системы, см. стр. 114.

Засорен топливный 
фильтр

Проверить расход топлива, в случае 
необходимости заменить топливный 
фильтр.

Кристаллизация 
парафина дизельного 
топлива (образование 
хлопьев)

Установить напольное подъемно-
транспортное средство в теплое 
место и дождаться исчезновения 
кристаллизации парафина.
В случае необходимости заменить 
топливный фильтр.
Заправить зимнее дизельное 
топливо.
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Светится 
индикатор 
водоотделителя 
для топлива

Водоотделитель для 
топлива полный

Слить топливную систему
Заправить напольное подъемно-
транспортное средство, см. стр. 46. 
Удалить воздух из топливной 
системы, см. стр. 114.

Сигнальная 
лампочка 
давления 
моторного масла 
горит при работе

Слишком низкий 
уровень моторного 
масла

Проверить уровень масла в 
двигателе, в случае необходимости 
долить масло, см. стр. 112.

Контрольная 
лампочка 
двигателя 
светится при 
работе

Ошибка в блоке 
управления 
двигателем

Уведомить сервисную службу.

Светится 
индикатор 
температуры 
охлаждающей 
жидкости

Слишком низкий 
уровень моторного 
масла

Проверить уровень масла в 
двигателе, в случае необходимости 
долить масло, см. стр. 112.

Загрязнен масляный 
радиатор

Очистить радиатор снаружи.

Слишком низкий 
уровень 
охлаждающей 
жидкости

Проверить герметичность системы 
охлаждения двигателя, в случае 
необходимости долить 
охлаждающую жидкость, см. 
стр. 110.

Проскальзывает 
клиновой ремень 
вентилятора

Проверить натяжение клинового 
ремня, в случае необходимости 
натянуть или, соответственно, 
заменить ремень, см. стр. 109.

Сигнальная 
лампочка 
температуры 
трансмиссионного 
масла горит при 
работе

Уровень масла 
коробки передач или 
ведущего моста 
слишком низкий

Проверить уровень масла коробки 
передач и ведущего моста, в случае 
необходимости долить 
трансмиссионное масло, см. 
стр. 122.

Загрязнен масляный 
радиатор

Очистить масляный радиатор.

Двигатель 
работает, а 
напольное 
подъемно-
транспортное 
средство не 
движется

Переключатель 
направления 
движения в 
нейтральном 
положении

Переключить переключатель 
направления движения в требуемое 
направление, см. стр. 66.

Включен стояночный 
тормоз

Отпустить стояночный тормоз, см. 
стр. 66.

Неисправность Возможная причина Меры по устранению
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Напольное 
подъемно-
транспортное 
средство не 
достигает своей 
макс. скорости

Уровень масла 
коробки передач или 
ведущего моста 
слишком низкий

Проверить уровень масла коробки 
передач и ведущего моста, в случае 
необходимости долить 
трансмиссионное масло, см. 
стр. 122.

Скорость подъема 
слишком 
маленькая

Слишком низкий 
уровень масла в 
масляном баке 
гидравлической 
системы

Проверить уровень масла для 
гидравлической системы, в случае 
необходимости долить масло см. 
стр. 106.

Рулевое колесо 
вращается тяжело

Воздух в системе 
рулевого управления

Проверить уровень гидравлического 
масла и в случае необходимости 
долить масло, затем несколько раз 
повернуть колесо рулевого 
управления от концевого упора к 
концевому упору.

Неполадка в 
электрической 
системе

Поврежден 
электрический 
предохранитель

Проверить электрические 
предохранители, см. стр. 116.

Неисправность Возможная причина Меры по устранению
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УВЕДОМЛЕНИЕ

Только оригинальные запасные части проходят контроль качества
изготовителем. Для обеспечения безопасной и надежной работы необходимо
применять запасные части только от изготовителя подъемно-транспортного
средства.
Из соображений безопасности в районе компьютера, систем управления и IF-
датчиков (антенн) в подъемно-транспортное средство разрешается
устанавливать только такие компоненты, которые были специально настроены
изготовителем для данного напольного подъемно-транспортного средства. Эти
компоненты (компьютер, системы управления, IF-датчик (антенна)) нельзя
заменять компонентами того же типа из других напольных подъемно-
транспортных средств той же серии.

Z После проведения проверок и работ по техническому обслуживанию следует
провести мероприятия, указанные в разделе «Повторный ввод в
эксплуатацию после работ по очистке или техобслуживанию» (см. стр. 125).
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2 Правила техники безопасности при проведении работ 
по техническому обслуживанию

Персонал для проведения технического обслуживания и текущего
ремонта

Z Изготовитель располагает персоналом сервисной службы, специально
обученным для этих задач. Заключение договора на техническое
обслуживание с изготовителем обеспечивает бесперебойную эксплуатацию.

Техническое обслуживание и ремонт напольного подъемно-транспортного
средства разрешается выполнять только обученным специалистам.
Нижеследующие операции закреплены за нижеследующими целевыми
группами.

Лицо, ответственное за эксплуатацию

Обслуживающий персонал эксплуатирующей организации за счет
профессиональных знаний и опыта в состоянии проводить действия, указанные
в контрольном перечне работ по техническому обслуживанию для
ответственного за эксплуатацию лица. Далее описаны проводимые лицом,
ответственным за эксплуатацию, работы по техническому обслуживанию и
текущему ремонту, см. стр. 99.

Пункты сервисного обслуживания

Персонал пунктов сервисного обслуживания специально прошел обучение по
использованию напольного подъемно-транспортном средства и в состоянии
самостоятельно проводить работы по техническому обслуживанию и ремонту.
Персонал пунктов сервисного обслуживания специально знает действующие
нормы, директивы и правила техники безопасности, а также возможные риски.
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Утилизация аккумулятора

Утилизация аккумуляторов должна производиться только при соблюдении
национальных положений об охране окружающей среды и законов об
утилизации отходов. Следует неукоснительно соблюдать указания
изготовителя по утилизации.

4.12 Система выпуска отработанных газов

УВЕДОМЛЕНИЕ

 Проверка эмиссий через регулярные промежутки времени
Эмиссии отработавших газов двигателя внутреннего сгорания проверять

через регулярные промежутки времени в соответствии с национальными
предписаниями.

Черный или синий дым отработанных газов является признаком повышенных
показателей эмиссии вследствие повреждения или износа ДВС.

В этом случае напольное подъемно-транспортное средство должен
проверить квалифицированный персонал.

Регулярно проверять систему выпуска ОГ на герметичность.

Процесс настройки
• Открыть крышку двигателя, см. стр. 101.
• Запустить двигатель при открытой крышке двигателя.
• Обратить внимание на возможно возрастающее количество дыма в ОГ и

измененный уровень громкости двигателя.
Z При возрастающем количестве дыма в ОГ или измененном уровне громкости

мотора проверить напольное подъемно-транспортное средство силами
обученных специалистов.
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• При работающем на холостом ходе двигателе вытащить мерный стержень
для уровня масла.

• Вытереть щуп для измерения уровня масла тряпкой без концов ниток и вновь
полностью ввести в отверстие.

• Опять вытащить мерный стержень для масла и проверить, находится ли
уровень масла между отметками MIN и MAX.
Уровень трансмиссионного масла проверен.

4.14 Ввод напольного подъемно-транспортного средства в 
эксплуатацию после работ по техническому обслуживанию и 
текущему ремонту
Процесс настройки
• Запустить напольное подъемно-транспортное средство, см. стр. 54.
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5 Прекращение эксплуатации напольного подъемно-
транспортного средства

Если напольное подъемно-транспортное средство выводится из эксплуатации
на срок более одного месяца, то его хранение допускается только в
незамерзающем сухом помещении. Перед выводом из эксплуатации, во время
и после вывода должны проводиться все описанные далее мероприятия.

Если напольное подъемно-транспортное средство выведено из эксплуатации,
его необходимо установить на опоры так, чтобы колеса не касались пола.
Таким образом гарантируется то, что колеса и колесные подшипники не будут
повреждены.

Z Установка напольного подъемно-транспортного средства на опоры, см.
стр. 100.

Если напольное подъемно-транспортное средство ставится на хранение более
чем на 6 месяцев, то дальнейшие мероприятия должны быть согласованы с
сервисной службой изготовителя.

5.1 Мероприятия перед постановкой машины на хранение
Процесс настройки
• Произвести основательную очистку напольного подъемно-транспортного

средства, см. стр. 118.
• Зафиксировать напольное подъемно-транспортное средство от скатывания.
• Проконтролировать уровень гидравлического масла и при необходимости

долить гидравлическое масло,
см. стр. 106.

• Все неокрашенные механические узлы смазать тонким слоем масла или
консистентной смазки.

• Смазать напольное подъемно-транспортное средство в соответствии со
схемой смазки, см. стр. 96.

• Отсоединить клеммы аккумулятора, очистить их и смазать винты клемм
смазкой для контактов.

Z Дополнительно выполнить указания изготовителя аккумулятора.

5.2 Мероприятия, проводимые во время хранения

УВЕДОМЛЕНИЕ

Повреждение аккумулятора из-за глубокого разряда
Из-за саморазряда аккумулятора может достигаться глубокий разряд. Глубокие
разряды сокращают срок службы аккумулятора. 
Обязательно заряжать аккумулятор каждые 2 месяца.
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5.3 Повторный ввод напольного подъемно-транспортного 
средства в эксплуатацию после хранения
Процесс настройки
• Произвести основательную очистку напольного подъемно-транспортного

средства, см. стр. 118.
• Смазать напольное подъемно-транспортное средство в соответствии со

схемой смазки, см. стр. 96.
• Очистить аккумулятор, смазать полюсные болты смазкой для контактов и

подсоединить клеммы аккумулятора.
• Зарядить аккумулятор, см. стр. 120.
• Запустить напольное подъемно-транспортное средство, см. стр. 54.



126

6 Проверка безопасности по истечении контрольного 
срока и после чрезвычайных происшествий

Как минимум один раз в год (соблюдать национальные предписания) или же
после чрезвычайных происшествий напольные подъемно-транспортные
средства подлежат проверке, проводимой специально подготовленным лицом.
Изготовитель предлагает услуги по проверке безопасности силами специально
обученного персонала.

При проведении проверки должна быть осуществлена полная инспекция
технического состояния напольного подъемно-транспортного средства с точки
зрения соблюдения норм техники безопасности. Кроме того, напольное
подъемно-транспортное средство необходимо тщательно проверить на
наличие повреждений.

Лицо, ответственное за эксплуатацию, отвечает за незамедлительное
устранение выявленных дефектов.

7 Окончательный вывод из эксплуатации, утилизация

Z Окончательный и правильный вывод из эксплуатации или утилизация
напольного подъемно-транспортного средства должны производиться в
соответствии с действующими нормами и правилами страны, в которой
эксплуатируется оборудование. В частности, следует соблюдать положения
об утилизации аккумуляторов, эксплуатационных материалов, а также
электронного и электрического оборудования.

Только обученному персоналу допускается демонтировать напольное
подъемно-транспортное средство в соответствии с согласованной с
изготовителем технологией. 

8 Измерение вибраций, испытываемых человеком

Z Вибрации, которые воздействуют на оператора во время езды в течение дня,
называются вибрациями, испытываемыми человеком. Слишком высокие
вибрации, испытываемые человеком, причиняют длительный вред здоровью
оператора. Поэтому для защиты операторов введена в действие европейская
Директива для эксплуатирующих организаций «2002/44/EG/Вибрации». Для
поддержки лиц, осуществляющих эксплуатацию, с целью правильной оценки
эксплуатационной ситуации изготовитель предлагает в качестве услуги
замеры таких вибраций, испытываемых человеком.
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1 Контрольный перечень работ по техническому 
обслуживанию 

1.1 Двигатель

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
Двигатель Визуальная проверка 

состояния вращения 
двигателя

o

Проверка рабочих шумов 
двигателя

o

Проверка правильного цвета 
отработавших газов

o

Проверка воздушного 
фильтрующего элемента на 
предмет загрязнения; 
очистка
Проверка вентиляционного 
отверстия на картере 
коленчатого вала на предмет 
загрязнения; очистка

o

Проверка правильного 
зазора клапанов 

Толщиномер o

Затягивание болтов головки 
блока цилиндров 

Динамометриче
ский ключ

o

Проверка цилиндров на 
предмет правильной 
компрессии

Прибор 
проверки 
компрессии

o

Регулятор 
давления или 
топливный 
насос высокого 
давления

Проверка максимального 
числа оборотов без нагрузки

Тахометр o

Система смазки Проверка на предмет утечек 
моторного масла

o

Проверка моторного масла 
на предмет уровня масла и 
степени загрязнения

o

Замена моторного масла 
(первый раз после 25 ч)

t

Замена фильтрующего 
элемента для моторного 
масла

t



129

Топливная 
система

Визуальная проверка на 
предмет утечки топлива из 
трубок, насоса или бака

o

Проверка топливного 
фильтра на предмет 
засорения

o

Замена фильтрующего 
элемента топливного 
фильтра

t

Проверка инжекционных 
сопел на правильность 
давления впрыска и формы 
факела распыла

Прибор для 
проверки 
инжекторов

o

Проверка момента начала 
впрыска

o

Слив воды из топливного 
бака

o

Очистка топливного бака o

Проверка уровня 
заполнения топливом

o

Система 
охлаждения

Проверка уровня 
охлаждающей жидкости

o

Проверка на предмет утечек 
охлаждающей жидкости

o

Проверка шлангов на 
предмет износа

o

Проверка запорной крышки 
радиатора на предмет 
состояния и монтажа

o

Очистка и замена 
охлаждающей жидкости

t

Проверка приводного ремня 
вентилятора на натяжение и 
отсутствие повреждений

o

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
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1.2 Трансмиссия

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
Трансмиссия 
ходовой части

Проверка на предмет утечек 
масла

o

Проверка уровней масла o

Замена масла t

Проверка рычага 
переключения передач на 
предмет функционирования 
и расшатанности

o

Проверка регулирующих 
клапанов и сцепления на 
предмет надлежащего 
функционирования

o

Проверка клапана 
замедленного хода на 
предмет надлежащего 
функционирования

o

Проверка педали 
замедленного хода и 
торможения на предмет 
свободного хода и на ход 
педали

o

Замена фильтрующего 
элемента трубопровода

t

Передний мост Проверка на предмет утечки 
масла

o

Замена масла t

Проверка монтажных болтов 
на предмет расшатанности

Проверочный 
молоток

o



131

03
.1

7 
R

U
1.3 Колеса

1.4 Система рулевого управления

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
Шины Проверка на предмет 

трещин или отсутствия 
повреждений

o

Проверка на предмет износа 
рабочей поверхности

Измеритель 
профиля

o

Проверка на предмет 
чрезмерного износа

o

Проверка на предмет 
наличия гвоздей, камней и 
прочих инородных тел

o

Крепление 
колес

Проверка на предмет 
расшатанности

Проверочный 
молоток

o

Проверка на предмет 
отсутствия повреждений

o

Обод, борт, 
кольцо

Проверка обода, бортового 
кольца и колесного диска на 
предмет отсутствия 
повреждений

o

Подшипник 
колеса

Проверка на предмет 
расшатанности и шумов

o

Очистка и смазка заново t

Мост Проверка моста на предмет 
деформации, трещин или 
отсутствия повреждений

o

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
Колесо 
рулевого 
управления

Проверка на предмет 
свободного хода рулевого 
управления (при вращении)

o

Проверка на предмет 
вертикальной 
расшатанности (вверх и 
вниз)

o

Проверка на предмет 
боковой расшатанности 
(влево и вправо)

o

Проверка на предмет 
надлежащего 
функционирования

o

Редуктор 
рулевого 
управления

Проверка монтажных болтов 
на предмет расшатанности

o
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1.5 Тормозная система

Поворотные 
кулаки сзади

Проверка поворотных 
шкворней на предмет 
расшатанности или 
отсутствия повреждений

o

Проверка на предмет 
прогиба, деформации, 
трещин или отсутствия 
повреждений

o

Проверка на предмет 
условий монтажа

Проверочный 
молоток

o

Цилиндр 
рулевого 
управления

Функциональная проверка o

Проверка на предмет утечек 
масла

o

Проверка монтажных 
деталей и шарнирных 
соединений на предмет 
расшатанности

o

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A

Тормозная 
педаль

Проверка на предмет 
свободного хода тормоза

o

Проверка хода педали Измерительная 
шкала

o

Проверка на предмет 
надлежащего 
функционирования

o

Проверка на наличие 
воздуха в тормозных 
шлангах

o

Рычаг 
стояночного 
тормоза

Проверка того, что рычаг 
надежно зафиксирован и ход 
рычага достаточный

o

Проверка на предмет 
надлежащего 
функционирования

o

Тяга, тросик и 
т. д.

Функциональная проверка o

Проверка соединений на 
предмет расшатанности

o

Шланги и 
трубки

Проверка на предмет 
отсутствия повреждений, на 
утечки или сдавленные 
места

o

Проверка на предмет 
ослабленных соединений 
или зажимных элементов

o

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
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Главный 
тормозной 
цилиндр, 
колесные 
цилиндры

Проверка на предмет 
вытекания жидкости

o

Проверка на предмет уровня 
жидкости

o

Замена тормозной жидкости t

Проверка главного цилиндра 
и колесных цилиндров на 
предмет вытеканий 
жидкости и отсутствия 
повреждений

o

Проверка главного цилиндра 
и колесных цилиндров на 
предмет вытеканий 
жидкости и отсутствия 
повреждений

o

Проверка поршневой 
манжеты и поршневого 
клапана главного цилиндра 
на предмет износа и 
отсутствия повреждения, и в 
случае необходимости 
замена

t

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
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Тормозной 
барабан и 
тормозная 
колодка

Проверка монтажных 
деталей барабана на 
предмет расшатанности

Проверочный 
молоток

o

Проверка тормозной 
накладки на предмет износа

Штангенциркуль o

Проверка тормозных 
колодок на предмет 
безупречного 
функционирования

o

Проверка болта крепления 
тормозной ленты на предмет 
ржавчины

o

Проверка возвратной 
пружины на предмет износа

Измерительная 
шкала

o

Функциональная проверка 
автоматического регулятора 
зазора

o

Проверка барабана на 
предмет расшатанности или 
отсутствия повреждений

o

Тормозной щит Проверка на предмет 
деформации

o

Проверка на предмет 
трещин

Проверка 
методом 
проникающего 
красителя

o

Проверка монтажных 
деталей на предмет 
расшатанности

Проверочный 
молоток

o

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
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1.6 Система загрузки

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
Клыки вил Проверка клыков вил на 

предмет отсутствия 
повреждений, на предмет 
деформации или износа

o

Проверка стопорных 
штифтов на предмет 
отсутствия повреждений или 
износа

o

Проверка основания вил и 
мест сварки крюков на 
предмет трещин или износа

o
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Подъемная 
рама и секции 
рамы

Проверка поперечин на 
внутренней и наружной 
секциях подъемной рамы на 
предмет дефектной сварки, 
трещин или отсутствия 
повреждений

o

Проверка кронштейна 
цилиндра опрокидывания на 
предмет дефектной сварки, 
трещин или отсутствия 
повреждений

o

Проверка наружной и 
внутренней подъемной рамы 
на предмет дефектной 
сварки, трещин или 
отсутствия повреждений 

o

Проверка секции подъемной 
рамы на предмет дефектной 
сварки, трещин или 
отсутствия повреждений

o

Проверка роликовых 
подшипников на предмет 
расшатанности

o

Проверка вкладышей опор 
подъемной рамы на предмет 
износа или отсутствия 
повреждений 

o

Проверка винтов крышки на 
опоре подъемной рамы на 
предмет расшатанности 
(первый раз M, позднее S)

Проверочный 
молоток

o o

Проверка сдвижных болтов 
подъемного цилиндра, 
болтов с головкой 
поршневых штоков, U-
образных болтов и 
направляющих болтов 
головки поршня на предмет 
расшатанности (первый раз 
M, позднее S)

Проверочный 
молоток

o o

Проверка роликов, пальцев 
роликов и сварных деталей 
на предмет трещин и 
отсутствия повреждений

o

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
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Цепь и шкив Проверка цепей на предмет 
натяжения, деформации, 
отсутствия повреждений и 
ржавчины

o

Проверка смазки цепей o

Проверка соединения 
цепных анкерных пальцев и 
цепи на предмет 
расшатанности

o

Проверка шкивов на 
предмет деформации или 
отсутствия повреждений

o

Проверка подшипников 
шкивов на предмет 
расшатанности

o

Опциональное 
навесное 
оборудование

Проведение общей проверки o

Цилиндры Проверка поршневого 
штока, винта штока и конца 
штока на предмет 
расшатанности, 
деформации или отсутствия 
повреждений

Проверочный 
молоток

o

Проверка цилиндров на 
предмет надлежащего 
функционирования

o

Проверка на предмет утечек 
масла

o

Проверка штифтов и втулок 
цилиндров на предмет 
износа и отсутствия 
повреждений

o

Гидравлический 
насос

Проверка гидравлического 
насоса на предмет утечек 
масла или шумов

o

Проверка привода насоса на 
предмет износа

o

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
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1.7 Гидравлическая система

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A

Гидробак

Проверка уровней масла o

Замена масла (первый раз 
S, позднее A)

t
t

Очистка всасывающей сетки o

Слив инородных тел o

Фильтр 
возвратной 
линии

Замена фильтра возвратной 
линии (первый раз M, 
позднее Q)

Рычаг 
управления

Проверка рычага 
управления на предмет 
расшатанности в шарнирном 
соединении

o

Проверка на предмет 
надлежащего 
функционирования

o

Регулирующий 
клапан

Проверка на предмет утечек 
масла

o

Проверка клапана 
избыточного давления и 
опрокидывающего 
ригельного клапана на 
предмет надлежащего 
функционирования

o

Измерение давления 
разгрузки

Манометр для 
измерения 
давления масла

o

Шланг, 
шланговый 
ролик и 
поворотное 
шарнирное 
соединение

Проверка на предмет утечек 
масла, расшатанности, 
сдавленных мест, 
деформации и отсутствия 
повреждений

o

Замена шлангов (1 или 2 
года)

t
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1.8 Система электрического оборудования

1.9 Система безопасности 

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
Стартер Проверка малой ведущей 

шестерни на предмет 
правильного зацепления

o

Аккумулятор Проверка уровня 
электролита в аккумуляторе

o

Очистка аккумулятора o

Проверка плотности 
электролита

Ареометр o

Разводка 
проводов

Проверка кабельного жгута 
на предмет отсутствия 
повреждений и 
расшатанности клеммных 
соединений

o

Проверка соединений на 
предмет расшатанности

o

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A
Защитная 
крыша над 
оператором и 
грузозащитная 
решетка

Проверка на предмет 
надежности посадки

Проверочный 
молоток

o

Проверка на предмет 
деформации, трещин или 
отсутствия повреждений

o

Индикация 
направления 
движения

Проверка на предмет 
надлежащего 
функционирования и 
надежности крепления

o

Звуковой сигнал Проверка на предмет 
надлежащего 
функционирования и 
надежности крепления

o

Фары и лампы Проверка на предмет 
надлежащего 
функционирования и 
надежности крепления

o

Зуммер заднего 
хода

Проверка на предмет 
надлежащего 
функционирования и 
надежности крепления

o

Зеркало 
заднего вида

Проверка на предмет 
загрязнения или отсутствия 
повреждений

o

Проверка на предмет 
хорошей зоны видимости

o
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Измерительные 
приборы

Проверка на предмет 
надлежащего 
функционирования

o

Сиденье 
оператора

Проверка на предмет 
отсутствия повреждений или 
ослабленных болтов

o

Кузов Проверка рамы и поперечин 
на предмет отсутствия 
повреждений или трещин

o

Проверка на предмет 
ослабленных заклепок или 
болтов

Проверочный 
молоток

o

При необходимости 
проверка 
отремонтированных при 
предыдущей инспекции 
объектов

o

Проверка общего состояния 
кузова

o

Смазывание и 
замена масла

Проверка состояния смазки 
шасси после очистки

Смазочный 
шприц

o

Проверка состояния масла и 
жидкости в баке

o

Поз. Мероприятия Инструменты W M Q С A


